
STADTGEMEINDE BRUNECK
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

CITTÀ DI BRUNICO
Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige

Entscheidung Determinazione
Allgemeines Register/registro generale 
Nr. 232 vom/del 03.06.2026 reg. mog

Amt / Dienststelle Ufficio / Servizio

Öffentliche Arbeiten Lavori pubblici

Gegenstand: Oggetto:

Verschiedene  Photovoltaikanlagen.  Gebühren 
für den Anschluss und die Einspeiseleistung. 
CIG: BBC50A4902

Diversi impianti fotovoltaici. Tariffe per l'allac-
ciamento  e  la  potenza  immessa in  rete.  CIG: 
BBC50A4902

Demnächst sollen folgende neue Photovoltaikanla-
gen der Stadtgemeinde Bruneck ans Netz gehen:

Prossimamente saranno messi in funzione i seguenti 
nuovi impianti fotovoltaici della Città di Brunico:

• Stadtbauhof und Recyclinghof • Cantiere comunale e centro di riciclaggio

• Sportzone St. Georgen. Gebäude beim Eislauf-
platz

• Zona sportiva San Giorgio. Edificio del campo 
da pattinaggio

• Grundschule Reischach • Scuola elementare Riscone

• Grundschule Josef Bachlechner • Scuola elementare Josef Bachlechner

Es ist  notwendig,  die für  den Anschluss und die 
Einspeiseleistung vorgesehenen Gebühren zu ent-
richten.

È necessario versare le tariffe previste per l’allac-
ciamento e per la potenza immessa in rete.

Die Stadtwerke Bruneck haben dafür eine Kosten-
aufstellung zum Gesamtbetrag von € 2.396,00 zu-
züglich MwSt. vorgelegt.

L’Azienda Pubbliservizi  Brunico ha presentato un 
relativo riepilogo dei costi, all’importo complessivo 
di € 2.396,00 più IVA.

Es  ist  notwendig,  diesen  Betrag  zu  genehmigen 
und zu verpflichten.

È necessario  approvare e impegnare questo im-
porto.

In Kenntnis der positiven Gutachten im Sinne des 
Art. 185 und des Art. 187 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018:

Visti  i  pareri  favorevoli  ai  sensi  dell’art.  185  e 
dell’art. 187 del Codice degli enti locali della Regio-
ne Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con 
L.R. n. 2 del 03/05/2018:

- fachliches  Gutachten  mit  dem  elektronischen 
Fingerabdruck: D1a316ctEr3978MtONoz6kha1-
xi4FiVbg88ygaeEOMA=

- parere tecnico  con  l’impronta  digitale: 
D1a316ctEr3978MtONoz6kha1xi4FiVbg88y-
gaeEOMA=

- buchhalterisches Gutachten mit dem elektroni-
schen  Fingerabdruck:  CjjwyB1t8LId7rRSOc/
XI8K7vsDWsuxc/1M6M9X9okw=

- parere  contabile  con  l’impronta  digitale:  Cjjw-
yB1t8LId7rRSOc/XI8K7vsDWsuxc/1M6M9X9o-
kw=
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Aufgrund Visti

- des  Einheitlichen  Strategiedokuments  2026  – 
2028  i.g.F.,  des  Haushaltsvoranschlages  des 
laufenden  Finanzjahres  i.g.F.  und  des  Haus-
haltsvollzugsplanes i.g.F.;

- il Documento unico di programmazione 2026 – 
2028 nel testo vigente, il bilancio di previsione 
dell’anno finanziario corrente nel testo vigente e 
il piano esecutivo di gestione nel testo vigente;

- der Satzung der Stadtgemeinde Bruneck i.g.F.; - lo statuto della Città di Brunico nel testo vigente;

- der  Verordnung  über  das  Rechnungswesen 
i.g.F.;

- il regolamento di contabilità nel testo vigente;

- des Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen Region Trentino-Südtirol (Regionalge-
setz Nr. 2 vom 03.05.2018 i.g.F.);

- il Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige (legge regionale n. 2 del 
03/05/2018 nel testo vigente);

- des  Landesgesetzes  Nr.  25  vom  12.12.2016 
„Buchhaltungs-  und  Finanzordnung  der  Ge-
meinden und Bezirksgemeinschaften“ i.g.F.; 

- la legge provinciale n. 25 del 12/12/2016 “Ordi-
namento  finanziario  e  contabile  dei  comuni  e 
delle comunità comprensoriali” nel testo vigente;

e n t s c h e i d e t Il direttore d'ufficio

Der Amtsdirektor d e t e r m i n a

1) Die Ausgaben für den Anschluss und die Ein-
speiseleistung für  die  genannten Photovoltai-
kanlagen  über  einen  Gesamtbetrag  von 
€ 2.396,00  zuzüglich  MwSt.  zu  Gunsten  der 
Stadtwerke Bruneck, Steuer- und MwSt.-Num-
mer 00734480213, werden genehmigt.

1) Vengono approvate le spese per l’allacciamen-
to e la potenza immessa in rete per gli impianti 
fotovoltaici  citati,  all’importo  complessivo  di 
€ 2.396,00 più IVA, a favore dell’Azienda Pub-
bliservizi Brunico, codice fiscale e partita IVA 
00734480213.

2) Im Sinne des Art.  15, Gver.D. vom 31. März 
2023, Nr. 36 und des Art. 6, Abs. 2, L.G. 17. 
Dezember 2015, Nr. 16 wird Amtsdirektor Han-
nes  Oberhammer  als  einziger  Projektverant-
wortlicher (EPV) ernannt.

2) Ai sensi dell’art. 15, D.Lgs. 31 marzo 2023, n. 
36 e dell’art.  6,  comma 2,  L.P.  17 dicembre 
2015, n. 16, il direttore d’ufficio, Hannes Ober-
hammer,  viene  nominato  come  responsabile 
unico del progetto (RUP).

3) Die Gesamtausgabe wird wie folgt angelastet: 3) La spesa totale viene imputata come segue:

ÖA Öffentliche Gebäude. Bau und 
außerordentliche Instandhaltung 

Photovoltaikanlage

Kapitel | capitolo:
17012.02.010900011 ÖA Edifici pubblici. Costruzione e 

manutenzione straordinaria impianti 
fotovoltaici

Verpflichtung | impegno:

948/2026

Grundlage 200,00 € Imponibile

MwSt. 22 % IVA

Gesamtsumme 244,00 € Totale

Fälligkeit innerhalb | entro 2026 Scadenza

 

SA29 Sportzone St. Georgen. Gebäude 
beim Eislaufplatz. Realisierung einer 

Photovoltaikanlage

Kapitel | capitolo:
17012.02.010900010 SA29 Zona sportiva San Giorgio. Edificio 

del campo da pattinaggio. Realizzazione 
di un impianto fotovoltaico

Verpflichtung | impegno:

1737/2025

Grundlage 100,00 € Imponibile

MwSt. 22 % IVA

Gesamtsumme 122,00 € Totale

Fälligkeit innerhalb | entro 2026 Scadenza
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ÖA Ausgaben im Maßnahmenbereich 
Umweltgelder

Kapitel | capitolo:
09022.02.010900008 ÖA Spese nel settore dei fondi 

ambientaliVerpflichtung | impegno:

1319/2025

Grundlage 2.096,00 € Imponibile

MwSt. 22 % IVA

Gesamtsumme 2.557,12 € Totale

Fälligkeit innerhalb | entro 2026 Scadenza

Bruneck, 28.05.2026, Brunico

Der Amtsdirektor Il direttore d'ufficio

 Hannes Oberhammer

Register der Dienststelle/registro del servizio 
Nr. ÖA40 vom/del 22.05.2026

Gegen diese Entscheidung kann innerhalb der 
gesetzlichen Frist bei der Autonomen Sektion Bozen des 
Regionalen Verwaltungsgerichtshofes Einspruch 
eingereicht werden.

Contro questa determinazione può essere presentata 
opposizione entro i termini di legge alla sezione autonoma 
di Bolzano del tribunale amministrativo regionale. 

Digital signiertes Dokument. Documento firmato tramite firma digitale.
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